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Dicsőfi yússef 
I.

ELŐIMÁDSÁG
Nem uj templomba, ós óh, fájdalom ! 

nem is uj szívvel jöttünk fel Elődbe, kegyel­
mes Isten, édes jó Atyánk 1 Hisz ez a templom 
csak megujhodott; és a mi szivünk csak ma­
radt a régi, — ha nem is kösziv, ámde testi
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Fogadd kegyelmesen gyermekeidet ezen 
őszinte vallomásukért, igazságban gyönyörködő 
nagy Isten 1 Bevallják, hogy milyen csekély, 
mit adnak, s bevallják régi betegségüket c meg- 
ifjult hajlék falai között is.

Nem, nem hivalkodunk, Uram, c házzal; 
a dicsőség Tiéd s miénk a hála, hogy meg- 
javithatánk a megrómoltat és megifjithatánk a 
megavul tat a Te segítségednek jobbbczóvcl. 
S betegségünkkel som hivalkodunk ; ha emle­
getjük itt és épen itt, e megújult szent ház 
falai közt : édes vágygyal s reménynyel emle­
getjük. Gyógyulni vágyunk, óh, Mindenható,
reménykedünk, hogy Te meghallgatod 
Nálad keresik gyógyulásit1 t.

Kegyelmes jó Atyán"mi csak e kézzel 
épített templomot ujithr k meg, — de mi 
magunkat megújítani, me'orvosolni nem tudjuk 
soha. Oh, kérünk kérve ujits meg Te minket, 
mindenható szerelőm jó Atyánk, hogy o meg­
ujhodott szent házzal együtt megujhodjunk mi 
is nemesi) felünkben 1 Állasd elénk most itt hii 
Orvosunkat,Mcgvá . nkats küldd cl Szontlelkedct, 
hogy gyógyulásunk és megújhodásunk igaz 
útját Ő tőlök megtanuljuk 1

Hogy megtudjuk ; mi nékünk ez a tem­
plom : hogy áld és boldogít, ha látogatjuk ; 
hogy benne újul meg ó emberünk s minden 
betegségünk falui közt gyógyul meg a Te atyai 
szivedtől a Téged itt keresők seregében . . .

Anion

EGYHÁZI BESZÉD
Zst. 42, 3. („Szomjúhozik az én lelkem 

az Istenhez, az élő, erős Istenhez, ezt mond­
ván : vájjon mikor mehetek el, hogy bemutas­
sam magamat az Isten előtt ?I“) felett.

Szinte hallani vélem a kegyes zsoltáros 
mely sóhaját, melyet a messze távolban ha­
gyott Sión szent templom a felé bocsát. Szc- 
jelne mar látni es szeretne benne ismét meg­
jelenni, hiszen ott lakozik az ö, és az ö atyái­
nak Istene, a mint meg.no irtotta volt a templom 
epito királynak : „megszcHelte n e házat, me­
het építettől, abba helyheztetvén az én neve 
mel mindörökké és ott lesznek az én szem* im 
e- az én szivem mindenkor I“1) Lelke szó,újai 
olymi. mint a szomju szarvasé forró nyárban ! 
üde forrás lilán,1) nem bírják megoltani éjjeli j 

kenyere, —omló l.önyjei sem ! Mii neki
11 •lordánlulnak „vadregényes ti ja’“, „hol zu'-a-l 
tag a zuhatngnak kiáll“,'1) ha ezek sem képesek | 
tulkiáhani cpedö lelke már-már tört szárnyai-1 
nak csattogását: „szomjúhozik az én lelkem 
*iz. Istenhez, az élő, erős Istenhez, ezt mond- j 
' in : „vájjon mikor mehetek cl, hogy bému- 
tassam magamat az Isten előtt ?“ .. .

Ilyenféle lelki vágyakozással vártuk mi is I

ugy-o szeretett testvéreim, o templomunk, büsz­
keségünk jnviási munkálatainak befejeződését 
is 1 A nu lelkünk szomjúságából ugyan hiány­
zott az aggodalom és csüggedós keserűsége ; 
hiszen mi nem valánk távol e szent helytől’ 
mint a kegyes zsoltáros, és szép városunkban 
van nekünk ezen kívül több templomunk is ; 
hiszen a saját elöljáróságunk határozta el az 

1 0 Imjlekának kijavítását és mogékesitését, 
s o czélból benne az istenitiszteletnek ideig 
lenes beszüntetését, hogy midőn körül te már 
díszes paloták emelkedtek, az Isten háza ni 
szégyenkezzék közepettük a mi gyalázatunkra, 
mert netalán tán támadott volna egy 2-ikAggcus 
próféta s a szemünk közé vágta volna : „e nép 
ezt mondja : nem jött még el az idő, az Úr 
háza megékesittetésének ideje ; az Ur pedig ezt 
mondja én általam : eljött-ő tinőktek időtök 
hogy lakozzatok a ti szép házaitokban, ez 
ház pedig minden disz nélkül áll ?“ .. .*) És 
mégis, mégis ugy-é, roszul esett szivünknek 
épen ezt a templomot nélkülözni, Simáinknak 
e legméltóságosabb leányát, mely édes anyjá­
val, szép városunkkal együtt olyan sokat szen­
vedett s a melyhez a múlt időknek olyan sok 
és nagy emlékei fűződnek ; rosszul esett szi­
vünknek ezt a szent hajlékot, melyben apáiul 
es anyáink annyit imádkoztak értünks amely­
ből megsiratva és megadva már talán el is 
bocsátottuk őket az örökkévalóság templomába 

■ rosszul esett ezt a szent hajlékot a javítás 
[ideje alatt mintegy félromban heverni látni 
üres ablakiakkal, ajtók nélkül s két szép tor­
nyát, mint valamely megtörött kart, fa közzé 
rakva messze tündöklő csillaga nélkül ? 1 . . . 
Es ugy-é, mikor elmentünk mellette, ha nőin 
szó oltunk is, hanem csak némán reá s aztán 
egymásra néztünk, cpedö bensőnkben ott sut­
togott a zsoltáros szózata : „szomjúhozik a 
mi lelkünk az Istenhez, az élő, erős Istenhez, 
ezt mondván : vájjon mikor mehetünk ide hé’ 
hogy bemutassuk magunkat az Isten előtt ? !•“" 
Szer. testvéreim I „föl a szivekkel“, az a szo­
rongva kérdezett „mikor“ immár megérkezett ! 
Legyen áldott érte a minden jó munkát meg­
segítő élő Isten, ami erős Istenünk és adassák 
tisztesség kötelességét ösmorö prosbytériumunk- 
mik! Imé, megtiltva lelkünkszomja; bejöhettünk 
Istenünk c megékesitett, megifjodott' házába, 
hogy bemutassuk magunkat itt is Ö előtte. Jer- 
tek. óh jortek is e szent hajlékba most is és 
mindenha természetes örömmel és gyermeki 
tiszta bizodalonunal és nem valami egészségte­
len, kierőszakolt hazug ihlottséggel és szoron­
gással, hiszen ha megujhodott is e 
olyan egyszerű, olyan nyájas most is, mint 
milyen volt, nem pompás, nem meglepő, nem 
visszariasztó, színtelen és illattalan, mint a 

1 imapi kenyér, mely táplál és mint a nap 
es a levegő, mely elevenít és éltet ; hi­

szen nem rémes, vagy csodás bálványképeket 
ilt és nem is a bölcselkodö ész 

isteneit, fogalmait, hamun az élő Istent, u ki 
világos Ígérete szerint, ill. lakatja és itt tárja 

bennünket szerelő atyai szivét szent Fiá- 
yiileke-', .linkben, es aki maga is ki- 

vállképen itt lakozik kö..öltünk látlmtlan Szent 
iben. És keressétek Öt in épen ezért élő 

n és minden emberi hazugságtól ment 
igazságban, jöjjetek, óh. jöjjetek ide mindenkor, 
lukopen azzal a természetes lelki éhséggel és 
szomjúsággal, melyet a kegyes zsoltáros" ére­
zőit, higyjétek el, már ott a küszöbökön szózat 
logad bennetekel minden alkalommal magának 
az élő Istennek ajkáról : „boldogok, a kik'éhez- 
nők és szomjuhoznak, mert öle niegelógittcí- 
nok“ ;6) „az engem szeretőket szeretem

kik engem szorgalmatosán keresnek, megta­
lálnak engem 1“ . . .«)

He azt kérdezhetitek szer. 
pedig egészen jogosan : hát hoift^vmi a leim 
plomi vagyis gyülekezeti istenitiszteloteknek 
ilyen kiváltsága ? Ha az élő Isten „lélek“ mint 
szent Fia tanitá7), kit épen ezért „az ég s az 
egeknek egei sem foghatnak hé*8),mint Salamon 
nnadkozá épen ennek az élő Istennek legelső 
temploma felszentelésekor : hát hogy lehet azt 
1 'tam épen ma a felvilágosultság korában, 
hogy ez a legfőbb Valóság valamely szűk ha- 
tarok közé szorított helyen, a templomban ki- 
valtkepen legyen jelen, vagy más szavukkal : 
mi szükség van manapság már a templo-

ügy hiszem, szeretett testvéreim, hogy ez 
a kérdés elég alkalomszerű tárgya lesz mostani 
elmélkedésünknek. Te pedig Sionban lakozó 
szent Ur Isten, segítsd meg megujhodott Si- 
onodban elmélkedő gyermekeidet, hogy mog- 
ösmervén szent hajlékod becsét, annak sze­
relmében megújuljanak együtt c megujhodott 
templommal I . . .

Szer. testvéreim ! Egyenesen magának a 
vadasnak a természete követeli meg, hogy is­
teni tiszteleteinket valamely e czclra rendelt, 
külön helyen, vagy helyeken tartsuk. Hogy mi 
a vallás "? legjobban ós lugigazabban meg­
mondja szent loczkcnkben a zsoltáros : a lé­
lek ősi,e 1 1 o n á 1 1 ha ti an sz o m j u s á g a 

i-j01111 t á n. Ez tanítja az emberiség mi- 
volödésének története is. A paradicsomi őstör­
ténetről s vele együtt Istenéről is elfeledkezett 
es így magára hagyott szegény ember ugyanis 
ott a természetben csakhamar eszmélni kezdett.
A roppant mindenség s a benne nyilvánuló 
epito es romboló hatalmas erők láttára önként 
, támadt lelkében a saját parányiságának fáj­
dalmas érzete s ezzel együtt az a tudat is, 
hogy o, lu gondolataiban és érzelmeiben így 
megtudja magát különböztetni a külső, öntu­
datlan világtól,nem lehet annak puszta durva ré­
sze, hanem mint lelki személyiség fölötte áll an- 
nak.Ainde ha tény volt elölte az, hogy ö itt van 
e világban, mint lelki személyiség, ténynek 
kellett lenni előtte annak is, hogy van e világ 
mögött és fölött egy olyan lelki személyiség is 
kire e roppant világ és benne minden létező’ 
és történő visszautal, mint okfőre s a kiben 
epén ezért minden tökéletesség teljessége la­
kozik. S a mint a legelső emberi szívben meg­
született a vágy, a szomjúság o legfőbb lelki 
személyiség, az Isten után, ki az embert, mint 
bar teremtett, de 0 hozzá hasonló lelki sze­
mélyiséget e világon o világgal szemben minden 
magasabb céljában gyámolitja s megsegíti: ugyan­
akkor megszületett a vallás is. A vallás leg­
utolsó gyökérszálai tehát benyúlnak öntudatra 
ébredt lelkünk legtitkosabb szentek-szentjébo • 
és így egészen természetes, ha a maga vallá­
sának külsöképen is élni akaró emberi lélek 
a történet tanúsága szerint már korán mindig 
olyan helyet keresett, a hol önmagába szállá­
sai és Istent kereső ö foglalkozását semmi sem 
zavarta sőt. elősegítette. Kit kell mutatnom a 
vallások történetére. A régi sémi és indogermán 
nepek szerették istenitiszteletoiket élőfák alatt 
végezni : úgy érezték, hogy a lombok titkos 
leihomálya közelebb emeli lelkűket az isten­
séghez suttogásukat pedig ama világfeletti 
lohutaloin szavainak vélték. És a „szent fák“ 
ez ősi jelentőségének nyomaira találunk még 
ószövetségi szent könyvünkben is ; pl. Abrahám- 
nnk Móré terpentin fája alatt jelenik meg a 
Jehova s o Istenének ugyanott épit oltárt”) • 
ugyancsak Abruhám Boórsebánál tamarik fát
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debreczen 1887. november 17,

ültet s ott a Johovát segítségül hívja l10) — S 
aztán a hegyeket, a magaslatukat talán ni ég 
természetesebb helyeiül tekinthették istenitisz- 
leleteiknek, a régi népek ugy gondolkozván, 
hogy rajtok s a földi zajtol távol cső ihletett 
és ihlető csöndjükben tényleg közelebb vannak 
ama nagy égi hatalomhoz ; az indok Mcruja, a 
perzsák Albordzsa, a görögök Olymposza, mind­
mind tanúi c felfogásnak, a melyet különben 
ószövetségi szent könyveinkben hasonlóképen 
megtalálunk; Ábrahám Izsákot Murin hegyén 
akarja megáldozni, Jákob Lábánnál hegyen ül­
dözik, a Sinai hegy pedig az „Isten hegye“18). 
Innét van, hogy inig a salamoni templom meg 
nem épült, a kegyes izraeliták minden aggoda­
lom nélkül végezték istenitiszteleteiket az úgy­
nevezett magaslatokon, a ni$22"l,n-13) De mert 
ezen az országban szerte levő magaslatok, —- 
megannyi kis templomok, kápolnák, —- veszélyez­
tették a Jehova tiszteletének tisztaságát, hisz 
ilyen szent magaslataik voltak az izraeliták közt 
ott élő pogány Kanaanitáknak is11), ezért vált 
szükségessé a joruzsálemi k ö z p o n t i templom­
nak fölépítése, a melyről mint hallottuk, maga 
a Jehova Ígérte meg, hogy Ö kiváltképen ott 
fog lakozni s a mely után épen ezért egészen 
természetesen eped szent leczkénk szerint a 
kegyes zsoltáros is.

Bizony óriási haladásnak kell tartanunk 
a vallásos fejlődés történetében a jerusálcmi 
templomot, szer. test. 1 Nem azért, mert köz­
ponti volt, hisz ez csak időszerű dolog vala, s 
maga a későbbi zsidóság is belátta, — midőn 
minden városban, a melyben lakott, zsinagógá­
kat szervezett, — hogy a távol cső központi 
templomnál sokkal áldásosabbak a közel talál­
ható istenitisztclcti helyek ; hanem azért, mert 
a jerusálcmi templom szilárd és méltóságos falai 
közt állandó cs méltó helyet talált egy c g ó s z 
nem zct az igaz Isten áhitatos tiszteletére. 
Örök kiáltó jel a jerusálemi temploma/, emberi­
ségnek még romjaiban is arra nézve, hogy miké­
pen kell megbecsülnünk az Istent és miképen 
kell az Ö tiszteletéről méltó és igaz formában 
gondoskodnunk : nevezetesen Üt társas á g- 
b a n. g y ü I c kezdi) c n ezer meg ezer 
ajakkal, de egy szívvel és egy lélekkel tisztel­
nünk. S ha e jelentőségét megértjük, még a 
puszta helye is szentebb előttünk e templom­
nak, mint az emberiség erkölcsi művelődésére 
egészen értéktelen egyptomi gúlák ma is látható 
komor magaslatai, buta köhalmaza. Azonban a 
gyülekezeti istenitisztelet mély értelmét ismét 
csak Ö (ismerte fel igazán, az Isten ama Fia, 
legtökéletesebb kijelentése, Megváltónk. Izráel- 
ben a jerusálemi templom volt a fö s nem a 
gyülekezet s Ö előtte a gyülekezet a f 
és nem a jerusálemi templom 
melyben sem ez h

nem imádjátok az Atyát, hanem az igaz imá 
dók imádják őt lélekben’ és igazságban,“ ) 
mondá. Őnéki nem egyes kegyes, zárkozott 
életű lelkek kellettek ; 0 egész nyilvános mun­
kásságát arra szentelte, hogy tanítványait, kö­
vetőit egy társaságba egyesítse, a mely ne 
visszavonuljon a világtól, hanem benne éljen o 
világban s azt megizcsitse, mcgnemesit.se, mint 
a kovász a tésztát. Tudta, hogy c múló világnak- 
önmagukról és örök czéljukról mogfeledkozett 
gyermekei társaságban élnek, tehát tudta azt 
is", hogy e bűnös társaságot csak egy másik 
oly társaság ellensúlyozhatja kellőképen, a 
melynek tagjai az ember, mint erkölcsi szemé­
lyiség örök czéljáért küzdenek, azaz tudta, hogy 
t ..világ szerint élők hadseregét csak az Isten 
akarata szerint élők hadserege hódíthatja meg. 
És ha ezek szerint Ő az Ö híveit egy társa­
ságban, az „Isten országában“ akarta együtt 
látni, hogy ne követelte volna azt is, hogy e 
hívek testvériesen, együttesen, gyülekezetben 
dicsérjék a mennyei Atyát és ne önzőén külön 
és külön ? Tanítja ugyan, hogy a mennyei Atya 
sokkal jobban szereti a farizeusi képmutatás- 
kodásnál a „bézárolt ajtók“ mögött titkon fel­
szárnyaló fohászokat; de épen ilyen világosan 
tanítja azt is, hogy Ö ki váltképen ott lesz jelen, 
hol az Ő követői egybegyülnek, ha mindjárt 
csak „ketten vagy hárman is“,,e) tehát ott lesz 
kiváltképen jelen, az Ö hívei gyüleke­
zetébe n, — valamint az is bizonyos, hogy 
Megváltónk c gyülekezetei tette a maga törvé­
nyes örökösévé a biinbocsánat-osztogatás jogá­
ban és nem egyes embert, bárki fiát is, midőn 
Így szólt : „valakiket megkötöztök a földön, 
mennyben is kötözve lösznek, és valakiket meg- 
oldoztok c földön, oldozva lésznek menny­
ben is,“ •’)

Jegyzetek.
') I. Kir. 9, 3. — •) Zst. 42, 2. — ') Zst. 42, 7.

s.jk. v. - *.) Agg. 1, 2-4. - ») Ml. 5, G. - «) Péld.
H, 17. — ü Jin. 4, 24. — «| I. Kir. 8, 27. — ») Móz. 1.12,
G. k. - l0) I. Móz. 21, 33, v. ö. 26, 25. — ") I. Múz. 
22, 2. — '•) Móz. 31, 54. 11. Móz. 3, 1. — '■) v. ö. 
Am. 7, 9. — '•) liir. 2, i.,kk. — »)) v. ti. Ján. 4. 21.
kk. — '«) Mt. 18, Hl. k. >') Mt. 18, 18.

(Vége köv.)

hegyen, sem

üdolog 
„eljö az óra, 
Jerusálembon

BELFÖLD.
Fiaméi ügyek. A fiumei állapotok na­

gyon kívánatossá teszik, hogy a kormányzói 
sziket mentül elébb betöltsék és talán nem is 
fejlődtek volna dolgok mat állapotukig, ha a 
kormány nem hallgatta volna oly sokáig a 
kormányzói szék betöltését. Most végre hire 
jár, hogy a kormány gróf S z a p á r y 
László országgyűlési képviselővel akarja e

méltóságot betölteni. Ez a bir a szabadelvű 
pártban meglehetős levertséget okozott, mert 
tudvalevőleg gróf Szapáry László volt’ az 4 
kit a párt egy Ízben politikai állásfoglalása 
miatt nem akart felvenni körébe. E hírre 
kapcsolatban megemlítjük, hogy nem igaz né­
mely lapok ama híresztelése, mintha a bel­
ügyminiszter felszólította volna a lemondott 
fiumei podesztát és a városi képviselő-testü­
leti tagokat, hogy vezessék az ügyeket addig 
a mig végleges rendezés történt. E hírekből 
—- Írja a fél hivatalos Nemzet — egy fZó 
sem igaz, mert a belügyminiszter szóba sem 
állott többé a lemondott podestaval és a rapp- 
rezentanza tagjaidat, sőt ellenkezőleg minden 
emózió nélkül egyszerűen utasította a kor­
mányzó helyettest, hogy az uj választások 
iránt tegye meg a szükséges intézkedéseket.

A provizórium provizóriuma. A zűr­
zavaros politikai helyzethez most már ez a 
furcsaság is hozzászegeződik, mint azt tagnap 
megírtak. E szerint ugyanis a provizórium 
keresztülvitele Ausztriában oly értelmű ulti­
mátumhoz van kötve, hogy ha a rajtszráth 
Badeninak e hó huszonhatodikéig a provizóri­
umot meg nem szavazza, akkor a magyar 
képviselőházban azonnal beterjeszt a kormány 
oly értelmű törvényjavaslatokat, a melyek tu­
lajdonképpen újabb rejtett provizóriumot ké­
peznek. E javaslatok czélja az volna, hogy a 
hatvanhetedéi törvények érvénye egy evre 
meghosszabbittassék alkotmányos utón az 
esetre is, ha Ausztriában nem alkotmányos 
utón maradnak érvényben, sőt akkor is, ha 
Ausztriában az alkotmányosság egyáltalán 
megszűnnék. Ezt az értesülésünket a N e m- 
z e t tegnapi száma megerősiti.

Politikai körökben most feszült vára­
kozással néznek a legközelebb lejárandó 
»utolsó határidő« elé. Bár senki sincs és nem 
is lehet pozitív tájékozva a fe'ől. hogy Auszt­
riában a provizóriummal mi fog történni, 
mégis a közfelfogás az, hogy Baden! nem 
lesz képes a 20-iki terminust betartani. Ekkor 
válnak azután a magyar viszonyok is válsá­
gossá, Bánffy Bécsbe ment, de legközelebb 
ismét visszatér, és csak a jelzett határidőre, 
20-ikára fog utólag Bécsbe menni, hogy ott 
Baden! válaszát tudomásul vegye.

Egy hírlapíró előtt a magyar delegáczió 
egyik előkelő tagja a delegécziók működéséről 
a következőket mondta:

A magyar delegáczió tagjai minden 
erővel azon lesznek, hogy a magukiarlá- 
sukkal fönnálló helyzetben komplikácziókat 

ne idézzenek elő és a magukrészéről siettessek 
a helyzet megoldását.Azt pedig a delegáczió 
elé terjesztett javaslatok gyors elintézésével 
remélik legjobban elérni. A delegátusok kö-

A „DEBIIEMEN“ TAaCZÁJA-
A szegény öreg Mártha.

— ágy nómet alföldi monda, —
Kis kerek tó partján, susog a nád, zurren, 
Bölömbika bömböl, gém és kacsa rebben,’
Bár t-stét a hideg, fagy is átal járja, 
Télen-nyáron itt mos szegény öreg Mártha. 
Huba nincs kezében, amelyet sulykolna,
Csak a kezét mossa, magában mormogja : 
Szép voltam én egykor,nem volt ránezos arezom, 
Vo t szeretőm, szép volt, ki volt tűzve nászom ! 
lliitlen lett ő hozzám, de elébb én vo tam ! 
Eprdő ajkammal más legényt csókoltam !
Jobb volt-e ? Ki tudja ? forróbb ölelése ! 
Odaadtam szivem, övé lelt verése ! —
Mi le't érte bérem ? Szégyen és gyalázat ! 
Előbb halkan, halkan, sugás-bugás támad', 
Mindig hangosabban, ki lörődnék azzal ?
Míg ki nem tört harsány, féktelen kaczajjal.
“ Szépséges szép Mártha, vetve a nász ágyad, 
Hófehér vőlegényed a seprűvel várliad.
Nem kellett a mirlus V nesze hát koszorú, 
l’iro», mint a szégyen, virág helyett tollú ! 
Uarócz zaák a azüzi, fehér ruha helyeit 
Vérrózsákkal ékes, porral, sárral szegett, 
ltunhudés lett sorsom, szép testemnek korbács,

Vesztőhelyem készén, susogjék a virgács !
— Ide hallgass vándor ! Éjszaka, sötétbe 
Kés merült az éber porkoláb szivébe,
Ki tette í ha, ha, ha 1 Megáll szívverésed ? 
Jöjj közelebb, ne félj. megsúgom én neked. 
Féltem az ütéstől, jobban fajt a szégyen,
Mit tudom én nap, vagy hold járt-é az égen ? 
Szivemben sötét volt, sötét tettre készült 
Azon egy éj épen száz esztendőt vénült.’ 
Ugy-e, ránezos kezem, tehetetlen jámbor ? 
Bedig ez volt, ez volt, nem reszketett akkor 
Mikor ottan feküdt, átok volt hörgese,
Atkosbb mint szeretőm forró ölelése l’
Mindig mossad, mossad, sohse legyen vége ! 
Mindig tartson az éj atkos sötétsége !
Valahol ág zürren, mindig csak azt latod 
Hogy öreg lesz arezod, szaporodik ránézed 
l)e a kezed véres, bar szived szakadjon 
Az a folt olt mindig, örökké maradjon !
Amíg emezt mondá, vére reám frecscsenl, 
Atkos porkolábja ! liailga a nád recscsen’t 1 
Ott kísért a lelke, itt lesi, itt várja,
Nem apad-e még ki kényeimnek árja ? — 
Elapadt az régen, égő szemem bágyadt 
Csak a kezein veres, rajta a gyalázat ! ’
Ne kisérts, hisz mosom, mosom, amig végre 
Megszán és rám borul a sir sötét éje.

Susog a nád, zurren a viz csobogása 
Vándor madár füttye, levelek hullása’ —

Mikor hagyja abba, mint azl lesi, várja 
A vérfolt mosását — szegény öreg Mariba.

Dr. Kosa Zsigmondné.

Az öreg molnár.
— A Debreczen eredet tárczája —

Kiszáradt a malom, felredőlve mélyen 
A Dunapart ténylő puha fövenyében. 

Minden őrletőse elhagyta a réve1, 
Szegény öreg molnár 
Alig-alig bírj a 
A keserűséget.

Gyermekkorom óla itt éltem a révben, 
Hire volt lisztemnek nagy messze vidéken 

Öt falu idejárt, ebbe a malomba,
Újtól kikötésig 
Alig győzte a kő.
Annyi volt a dolga,

Lisztemből sütöttek kalácsot is, jó volt, 
Egyebet senki se, még a pap se kóstolt- 

Farasztnak se jó már, adta úri gyomra 
Hej más idók járnak 
Az is odapártoll 
A füttyös malomba.
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főben meg vannak arról győződve, hogy az 
egyes miniszterek elől erjesztéseit egy egy 
ülésben el fogják intézni.

Igen érdekes, hogy po itikai körökben 
attól tarlónak, hogy a magyar delegáczió tag 
jai ellen Bécsben tüntetések lesznek. A bécsi 
rendőrség a legmesszebb menő intézkedéseket 
telte mtg, minek következtében ez idő szerint 
a tüntetés elmaradt, ha csak a mai fogadta­
tás nem ad arra alkalmat. A 67-es alap hívei 
így győződhetnek meg az alap szilárdságáról 
és megrendít betet en voltáról.

A polgári törvénykönyv. Az az állandó 
bizottság, a mely e nagy mü előkészítő mun­
kálatait végzi, a P. L. értesülése szerint, ör­
vendetes meglepetést szerzett a jogászvilágnak, 
azzal, hogy megkezdte tárgyalási jegyzőköny­
veinek közlését. Azt a lény, Írja a nevezett 
lap, hogy a bizottság az ő tevékenységét, ha­
tározatait és vitáit a nyilvános megbirálás alá 
bocsájlja és ezzel alkalmat és impulzust nyújt, 
hogy mindenki hozzájaru'hasson egy magyar 
nemzeti polgári törvénykönyv nehéz problémá­
jának megoldásához, a jogász szakkörök épp 
oly elégtétellel fogják üdvözölni, mint a köz 
zétett jegyzőkönyvek tartalmát. Ezek a bízott 
Ságnak és egyes tagjainak működését fénye­
sen bizonyítják és a legjobb garancziát nynj - 
ják arra nézve, hogy a kodifikáczió müve —- 
a melyet részleteiben már rég megkezdték, de 
mindig .szétsugárzott — most az igazán hiva­
tottak kezeire van bízva és ezek azt mielőbb 
be fogják fejezni.

A bizottság tudvalevőleg öt tagból all, n 
kiknek a törvénykönyv tulajdonképeni szer- 
kesz'ését kell végezniük és a kikhez, az elő­
munkálatok további folyamán még tiz tanács­
kozó tag fog járulni. Lányi Bertalan 
miniszteri tanácsos, a ki egyúttal a bizottság 
elnöke a családi hitbizományokra és az ezek 
kel rokonjogi intézményekre vona'kozó része­
ket szerkeszti ; I m I i n g Kon rád dr. ki r 
táblai tanácselnök a dologi jogról szóló részt 
Schwarcz Gusztáv dr. egyetemi tanár 
az örökösödési jogot és a személyi jogot. —
S i p ő c z László dr. árvaszéki elnök a ro 
konságról, gyámságról, gondnokságról és az 
ezekkel összefüggő egyéb személyes jogi kér­
déseket, — Thierring Lajos dr. : 
kötelmi jogot, - V a v r i k Béla kúriai 
tanácselnök végül házasságjogi részt s; 
keszti.

nők jó hangulatát növelheti az, hogy a kilencz 
tagból álló ké' ellenzéki lengyel párttöredék 
végleg a többséghez fog csatlakozni. Badeni 
most már reméli, hogy a ház hamarosan fog 
végezni az előtte fekvő javaslatokkal. Az czn- 
ségkölcsönről szóló javaslatra két ülést, a cu­
koradóra vonatkozó rendeletek mialt beter­
jesztett vádinditványokra ugyanannyit számí­
tanak és igy a kéyviselőház már a jövő hét 
elején megkezdheti a provizórium tárgyalását 
mivel akkor megint éjjeli üléseket is tartanak 
A provizórium elfogadását kormánykörökben 
annál biztosabbra veszik, mert a magyar kor­
mány már előre elkészített intézkedéseinek 
végrébajtásával fenyege'ődzik A nyelvrondelet 
az osztrák delegációban fog okot szolgáltatni 
vitára, mivel a csehek a hadügyi exposé tár­
gyalása során szóvá akarják azt tenni. A par­
lamenten e kérdés nem fog már nagyobb za­
varokat előidézni, mivel Baden! a Dipauli-féle 
ismeretes indítvány iránt nagy rokonszenvet 
tanúsít.

Németország és Kira összeütközése.
A ainái vizeken levő német pánczelos hajóraj 
innen azt a határozott parancsot kapta, liogv 
a legmesszebb menő elégtetek követelje a né­
met hinéri'ők meggyilkolásáén. A német 
kormány nagyon anyagi lermészetü garanciá­
kat követel a kínai csőcselék erőszakos túlka­
pásainak visszatérése ellen. A hajóraj parancs­
noka utasítást kopott, hogy abban az ese'ben, 
ha a kínai kormány nem ad teljes elégtételt, 
csapatokat szállítson partra és szakja meg 
Kiang-Hang kínai kikötő várost. A gyarmat­
politikai kővök szeretnék, ha a németek állan­
dóan megtartaná ezt a várost, mely sem Prosz- 
ország, sem Angija érdekeit nem érinti, mert 
Kiang-Hang a két ország érdekszférája között 
fekszik.

A közős miniszterek előterjesztése.
Debreczen, november 17.

KÜLFÖLD.
Az osztrák állapotok. Bécsi jelentések 

szerint Baden! és a többség között a viszony 
ismét megszilárdult és az őszi rák miniszterei-

1-r.e öcsém, kissé hogy elöregedtem, 
Bírnám még a dolgot, földönfutó leltem, 

Eladnám a malmot, nincsen annak ára 
Tűzi e ha megveszik,
Tán telik belőle,
Kolduslarisznyára.

Más idő jár bátyám, ez a világ rendje, 
Útjába állani mindenikünk gyenge,

Okos alku árán megélni ám mégis : 
Van munka amoltam.
Ma is befogadják 
S lesz kenyer is, pénz is.

15,987.907 rk., összesen 158,385,74-8

koldussá tett, éppen 
itt se tudnám

Majd az üreg Duna, 
Ha egyébre nem is, 
Jo le-z koporsónak.

; nem visz rá 
a lélek, 

áltól éljek ? 
hagyni révemet, 

folyómai,

Szegény öreg molnár, szeme könybe
lábad,

Nekiborul sírva a malom falának,
Szivét a bubánál óh de megfekiidte I 
Zokogó szavába,
Abba is beleritl 
A gőzmalom füttye.

Fél Boldizsár.

A közös miniszterek a tegnap megnyílt 
delegáczióknak több előterjesztést nyuj ottak 
be, a melyeket a kővetkezőkben ismertetünk :

Költségvetés.
Külügyminisztérium : 4.067.500 rendes, 

77,400 rlt., összesen 4.144900 frt.
Hadügyminisztérium : 138.857.853 rendes, 

15,898.607 rk., összesen 154,756.460 frt.
Közös pénzügyminisztérium : 187.407

rendes, 11.900 rk., összesen 199.307 frt.
Nyugdijak : 1,946.900 frt. Összesen

2,134 307 rendes, 11.900 rk., összesen 2,146.207 
forint.

Közös főszámszék 137.458 frt. A szük­
séglet főösszege 145.197.118 rendes, 15 987.907 
rk., összesen 101,182.026 frt.

Ebből levonva a fedezet főösszegét 
2,799.277 frl.,maradiiszta szükséglet 142,307,841 
renndes, 
forint-

A határvám jövedék bevételei előirányoz 
tatnak és pedig : a birodalmi tanácsban kép­
viselt királyságok é* országok részére 48072700 
írttal a magy.ir koronához tartozó országok 
részére 7.763.100 Bosznia és Heiczegovina 
részére 213 000 összesen 56,04-8.890 fo 
rinttal.

A kezelési költségek átalányát a monar­
chia kél államában 1,850000 frt'al levonva 
4,198890 frtnyi többlett mutatkozik. 

Ebből evonva a beszniai s herczevnvinai köz 
i.a/gatas részér-- megszavazott 600000 frtnyi 
vamálalányl, a határvám jövedéki többlet 
tesz 53.598.890 frto .

A vám-jövedéki többlet levonása útin 
összes szükségletként marad 88 798,951 ren 
(les, 15.987,907 rk. összesen 104.786,958 frt, 
mely összegből a magyar állam lerbére előre 
levonandó 2 százalék 1.775,979 02 rende--, 
310,75844 rk. összesen 2.095,73746 frt, 
a maradványból pedig 87.022,97T98 rendes, 
15.608,148'86 rk. ösízesen 102.691,120-84 frt, 
a birodalmi tanácsban képviselt királyságok 
és országok által a törvényértelmében fede­
zendő 70 százalék 60.916,080-39 rendes 
10.067.70420 rk. összesen 71.883,78450 frt 
és a magyar korona országaira eső 30 szá­

zalék 26 106,89159 rendes, 4.700,444-09 rk. 
összesen 30.807,336 2 frtot tesz.

A Boszniában, Herczegovinában és a 
Lim-lerületen lévő parancsnokságok, csapatok 
és intézetek rendkívüli hadi szükséglete : A 
Boszniában, Herczegovinában és a Lím-terü- 
leten levő parancsnokságok, csapitok és inté­
zetek részére szükségelt s a rendes előirány­
zaton felülmaradó kőliségtöbbletnek fedezésére 
v»ló rendkivülihadseregi szükséglet 1898 ra 
3,5,29.000 A hadügyi igazgatás saját bevétele­
inek levonása után 40000 marad 3,4i9.000 
frt mely összegből a magyar kincstár terhére 
előre levonaneó 2 százalék 69.780 és a 
3.419,220 fri maradványból a törvény értel­
mében a birodalmi kincstárban képviselt ki­
rályságok es országok által fedezendő 70 szá­
zalék 2.393.454 es a magyar korona országai 
által fedezendő 30 százalék 1,025.769 frtot 
tesz.

Póthi'elek.
Mig az 1896 ik évre csak 141,619 forint 

ban állapntstak meg a póthitelek, az 1897-ik 
évre már 1.164,850 forint póthitelt kért a 
közös kormány, az idén meg 8.801400 írtra 
rúg az az összeg, mit a közös kormány a 
delegáczióktól követel. Az idei póthitdl-köve- 
leléi tehát 7.836,550 forinttal nagyobb a ta­
valyinál.

Ebből a pótkiadásból a túlnyomó rész 
akként állolt elő, hogy a Balkán félszigeten a 
múlt évben bekövetkezett zavarok folytán ha­
di anyag beszerzése és erődítése intézmények 
létesítése vált szükségessé. Ezek az intézkedé­
sek 7.600.000 forintot nyeltek el,

A pekingi, tokiói és czettinjei követség! 
paloták építésére 30000 forint, a p ó 1 a i 
tífuszjárvány elleni egészségügyi intézkedések 
180.000 frt, a hadi tengerészet tulkiadásai 
208,600 frtra rúgnak. Egy 7,800 tonnás part­
védő hadihajó építésének megkezdésére mely 
mintegy 5 millióba fog kerülni, első részlet­
ként 750,000 frt rendkívüli hitelt kér a had­
ügyminiszter,

Az 1895 zárszámadás.
Az 1894. évi közös költségvetésben 

engedélyezett kiadásokat a közös kormány 
csak 306,390 forinttal lépte túl, mig 1895-ben 
4200,975 frt lulkiadás volt kimutatva.

A hadügyminiszter válaszai,
A harmadik katonai akadémia,

A delegáczió odautasitotta a hadügymi­
nisztert, hogy ha a harmádik katonai akadé­
mia felállításának időpontja elérkezett, tegyen 
elóierjesztest a barma ik akadémiának a be­
mutatott tervek és költségvetések alapján Ma­
gyarországon leendő felállítása iránt. A had­
ügyminiszter válaszul bemutatja az akadémi­
ákba való felvételre pályázók és felvettek 
szamának kimutatását. Ezek szerint 129pályá­
zó közzül 99 vétetett fe1, 30 pedig testi fo­
gyatkozás, meg nem felelő készültség, vagy 
a felvételről való lemondás folytán nem véle­
tett fel. A felvettek közül 68 osztrák, 31 ma­
gyar, a visszautasittoltnk közzül 19 osztrák,
11 magyar,

A lefolyt 6 év tapasztalatai szerint a 
hadsereg liszt- állományának kiegészítésénél a 
katonai akadémiák 19.6"/0 kai, a hadapród­
iskolák 63.4'/0-kiil, a tartalékos tisztek 16.27,: 
és azon jelöltek, kik u hadapródi viz gát le­
let ék, a nélkül, h -gy valamely katonai neve­
lő- és képző intézetet végezték volna 0.8%-kal 
vesznek reszt.

a magyar nyelv oktatásáról.
A kismartoni kőszegi és kassai katonai 

alreáltanodák mind a négy osztályának növen­
déket kötelesek a magyar nyelv tanu-ására. Az 
intézetekben az összes növendékek közül töké­
letesen b-szél magyarul 35, (a mull évben 46) 
szolgálaira alkalmasan M/3I.

Az 1896—97. tanév ezdetén a katonai 
neve ő és kepzőinlézetékbon és a katonatiszti 
leánynevelő tanintézetekhez fölvételre jelcnt- 
k z tt magyarajk u pályázók 
fölvételéről bemutatott kimutatás 
szerint fölvételi vizsgára bocsáttatott 67, ezek 
közül németül tudott 36, nem tudott 30. Föl­
vétetett az első osztályba 42, a másodikba 7,
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a harmaditba 6 és a negyedikbe 
telelt föl 10.
A katonai nevelő- és kopzőintezetek fizetéses 

helyei.
A katonai képző- és nevelő, nézetekben 

megürült kincstári fizetésea es alapítványi 
hevek betöltésére vonatkozó pályázati kiele 
tés 1807-ben is az eddigi módon tétetett 
közhíre. Fizetéses helyért folyamodtak Magyar 
oiszagból 34. Ausztrnibó 124. Ezek közül en- 
gedé.yt nyert magyarországi 27; ausz riai 101

A hadsereg elhe vezéréről.
1806 junius 18-án u’asitotta a delegáezio 

a közös hadügyminisztert, hogy a hadsereg 
elhe veresében időközben történt változt tu­
sokról a jövő évben is jelentést tegyen.

A szükséges fölviiágositásokat szóbelileg 
fogja a hadügyminiszter megadni

A pó lovak beszerzéserői.
1896-ban összesen 10,694 pótló vásárol­

tatott. Ez -k közül 4385-öt a közvetítői mel- 
lűzeséve i asároltak A özvetlen bevásár ás 
az 1895 é ■■ eredményéhez képest 423 drbbal' 
csikként Ez abban alál;a indokolását, hogy 
a pótlovak összes szükséglete emelkedett, á 
pótlóvásárok eredménye ellenben csökkent. 
Az 1803 év előirányzatában a hadügyminisz- 
t-r egy uj ötödik pót.'ótelep felállításának, 
valamint 200 csikónak próbaképpen rnagan 
felnevelésbe va'ó kiadására -zükseges pénz­
összegnek engedélyezését kéri.

A katonai orvosjelültekről.
A közös hadügyminiszter állal a katonai 

orv.-«jelöltek számára szánt ösztöndíjaknak 
illetőség és egyetem szerinti megosztásáról 
b terjesz ett jelentés a következő adatukat 
tünteti elő:

lwl"i, május 1 -jével ösztöndíj élvezetében 
maradt 00 ausztriai, 29 rnagyaror-zági. 1897. 
április végéig ösztöndíjat rivert 59 ausztriai, 
12 magyarországi. Ki épeit 52 ausztriai, 18 
magyarországi. Ossztöndii élvezeteben maradt 
l-l'i. évi május 1-től 07 ausztriai és 23 
m.ig.ar r-zugi Ezek közül a budapesti és 
k,,l 2Svári egyetemen tizenöt folytatja tanul­
mánya t.

A magyar ipar részeltetése.
Azon hányad, mely a cs, és kir. hadsereg 

tuluzat! sz-rele'i tárgyának szállításánál a 
magyar ipar részere föntartatott, jövőre" is an- 
naz 1 ig jutatni. Hogy ha pedig a magyar kis- 
1 f'a a ri‘-‘ki szánt részt valamikor igénybe nem 
venne, akkor ezen rész a különböző

miniszterik, a m. k. mim-zierelnök, a főkama- 
rasmester es a testőrkapitanyok ott már 
mege.uzMeg összegyűltek.

Erre a főkamarásmester jelentést tett a 
királynak, ak. most a belső titkis tanácsosok 
termeoe jött es az aj ótól jobbra eső eme - 
vény, a trónszék előtt állt meg,

A fókáimra*, a lestőrsapitányok és a 
í:hadsegéd a trón me.lett, a közös miniszte­
rek, a m. k. min.szterelnök az emelvénytől 
barna adottak meg, a fősz-rtartásmester és a 
szárnysegéd pedig az ajtónál.

Erre S z a p á r y Gyula gr. a delegá- 
czió elnöke beszédet intézett a királyhoz, 
melyre a király vá.aszol'. Válaszában a fómo- 
mentum a hármas szövetség rendithetien 
fenua.iasának hangoztatása vo.t. Kiemelte 
továbbá Monarchiánk jó viszonyát Orosz- 
or-zaggal s megemlékezett az idei fejedelmi 
látogatásokról, végül pedig ajánlotta a közös 
minisz erek előterjesztéseit. Azután a magyar 
minisz erein ók bemutatta a delegaciió tagjait, 
mire a király a delegácziot elbocsátotta és 
visszaI onult belső termeibe.

A fogadtatásnál az egybegyűltek felállá­
sának -orrendje a köve kezö volt: 1. a fő­
kamarásmester, 2. a magyar testőrség kapi­
tánya, 3. a drabant tesiürség kapitánya, 4. a 
fősadseg-d. 5. a lovas testorseg kapitäuya, 
6—8, a közös miniszterek, 9 a magyar 
miniszterelnök, 10. a delegáezio elnöke, 11. a 
delegaczió tagjai,12, a főszertartasmester,113. a 
szárnysegéd, 14. az arc-iere és a in. tes őrség 
keltős sorai.

A közvilágítás ügye.
— Az ajánlatok felbontása, —

Debreezen, nov, 17.
Általános érdeklőd-s közepette gyűlt egy­

ke ma d. e. a városhaza nagy termében a 
kiküldött bizottság, bogy fe bon'sa a közvilá­
gítás ellátá-ara meghirdetett nyilvános ver­
senytárgyalás eredményét. A gáz és villám és 
az augsburgt tarsu at öaratai és ellenségei 
egyaránt érdeklődlek, hogy micsoda lesz az, 
ami a még lepecsételt bori lékuk mélyéből ki­
kerül, Ott voltak Körner Adolf tanácsnok 
elnöklete altit K o m 1 ó s s y Artur fő­
jegyző, A b r a h á in László t. főügyész, 
id I a b 1 Géza főmérnök, Kondor Kál­
mán számvevő, 11 o n c s i k Lajot és 
O I á h Karoly tanácsnokok, Varga Ka­

ki s- roi>', Szab ó Kámán, ifj. Csóka Sá­
muel aljegyzők, dr. Király Eerencz orsz. 
képviselő, Szab ó Kálmán kér. és ipark.

in 1 6 s s y Dezső, Márk End­
re, dr. Kemény Mór, R ö s z 1 e r Ric­
hard. T ó t h Béla építész, Zidor Lajos 
” bizottsági tagok, továbbá

Az egyes ajánlatok részletes ismerteié 
sével lapunk legközelebbi számaiban fogunk 
foglalkozni, most csak annyit mondhatunk a 
mit elsé hallásra is kinyilváníthatunk, hogy a 
pályázat kihirdetése ne m 
volt hiábavaló, mert mind a 
bárom ajánlkozó a legnagyobb mértékben 
megbízható s mindenik oly előnyöket hajlandó 
biztosítani a most érvényben levő szerződés­
sel szemben, nem is beszélve a villamosságnak 
a kombinativ rendszer folytán r ö g t ö u 
leszedő berendezéséről 
amelyek minden tekintetben méltó verseny 
társai az augsburgi társulattal kötött s meg* 
nem erősíted szerződés tervezetnek, még az 
utóbbi alt il 1900-ig nyerendett összeget" szá­
mításba véve is.

P-, hogy egyebet ne említsünk, a .Rész­
vénytársulat villamos és közlekedési vállalatok 
számára* ezég a villamos berendezést a vi­
lághírű Ganz és Társa gépgyár rt. villamos 
osztályával akarja végeztetni s ekként teljesen 
magyar s a monarkia két legnagyobb ezége 
állt össze s már az első évtől hezdve a város 
részére 1,000000 órai ingyen világítást biztosit 
j ezek és más kedvezmények a fogyasztás 
emelkedésével még inkább emelkedni fognának 
továbbá az öszes közintézeickst egyházakat 
iskolákat stb oly áron hajlandó világítani mint 
a városi épületeket, 50 ér múlva üzemét 
teljesen eij'alanul boasátja a város rendelkezé­
sére. Ezek csak úgy találomra vannak egy 
nagy szakismerettel kidolgozott ajánlatból 
kiszakítva majd a részletes ismertetésben 
fogjuk az egésznektiszta képét ayujtani.

Őrül a lelkünk, ha vissza 
gondolunk, hogy mi voltunk az elsők, kik a 
ny ron az augsburgi társulattal kötött 
s meg nem erősített szerződés-tervdzelnek 
meg ez utóbbi állal 1900-ig nyerendett össze­
get számításba véve is.

ve7. ■ a versenyző tár-
ményíren re-z-sültek 1885—99 ben Ausztria- hU 1 -- ktíl,vlsel0', u. m.
Lu 21139, Magyarországból 18)1. Az el,6 évi

------ , -••••«* ica/i a KUIUIIOOZO gyárak '"J^TiarivJ*
temutetbevételével, szintén magyar iparnak fog! elnök, K o 
á tenged lelni. 1 -- J- v •

Az egyéves önkéntesek.
Az egyévi tényleges szolgálati ked

Magyarvasuti forgalmi
ienyl-ges szolgálat befejezése után n tényleges 
szolgalat, időszak leteltével tiszti vizsgára bo-
csataMt Ausztriából 1827, M.igvarorszagból 1107 
A vizsgán megjelentek közül megfeleltek Ausz­
triáim1 1406, Magyarországból 809. M-sbukoM 
Ausztriából 317, Magyarországból 254 — A 
megbukottak és visszalépettek közül a maso 
ihk évi szolgálat alól felmentetett Ausztriából 
öl Magyarországból 17, Ideje előtt tartósan 
szabadságolt,aiot Ausztriából 231, Magyaror- 
szágh d 145. Második évi tényleges szolgálatra 
kotelez'elett Ausztriából 121, Magyarországból 
1! » Az egyéves önkénlesi tanfolyamon a má­
sodik évi szolgálat alatt is részt vehetett 
Ausztriából 57, Magyarországból 8.

Távirat,
A delegáczidk a királynál.

Budapest, nov. 17. (A Debr. ered. táv.) 
A király ma déli 12 órakor fogadta a közös- 
ügyek tárgyalására kiküldött magyar orsz. 
bizottság tagjait. A delegátusok már jóval 

, az u'Jvari, várlak márványtermében 
gyű tek egybe. A mint ez megtörtént, a 
főszerlartásmester a be'ső titkos tanácsosok és 
testőrök a trónterembe vonultak, almi a trón 
közül felkor alakban állták meg. A közös

, , . ■ , -O-..... részvénytársaság
és Elemen* és Haluké budapesti ezégek Jelen 
voltak : Urban Adolf igazgató és M a- 
r í k Ernő titkár.

Rászvénytársaság villamos és közleke­
dési vállalatok számára (Bpest Nádor u. 9. 
sz.) Jelen voltak t Gulacsi Kálmán igazgató 
/, I p e r n o v s z k y Ferenci titkár.

Egyesült villamossági részvénytársaság 
(Egger li. és társa.) Jelenvolt M e z e v 
Emil ezég vezető. 1

Elimk a tárgyalást megnyitván a jegvző- 
konyv vezetésére Stahl Géza v. fdmémö- 
kut kérte fel s előadta az összejövetel czélját 
majd bejelentette, hogy a kitűzőit batáridőn 
belül a már említett barom ezég adta be a 
kellő formábao ajánlatát s felkéri Stahl 
Géza előadót, hvgy a beérkezés sorrendjében 
felbontandó ajánlntokat olvassa föl.

AUaiános érdeklődés között olvasta fel 
ö , a 1 ;Áéza az •‘gres ajánlatokat melyek 
a legnagyobb pontossággal a legkisebb rész 
eUkre k.(erjedve foglalkoznak a pályázati 

hirdetés a az ahhoz csatolt feltételek minden 
pontjával valamennyi kijelenti, hogy az azok­
ig'1 foglalt minden kikötésnek alá vetik mázu­
kat kitűzött kérdéseikre pádig megfelelnek.8 A 
gaz gyárát és unnak berendezését mindabárom 
hajlandó meg venn, s mivel ekent erre sze“ 
tenni mindenik kombinált világítási rendszer 
re tesz ajánlatot. nuuszer-

lljdonságok.
* Az önkéntea iskola vizsgái. A

helybeli L i c h t b 1 a u-féle katonai elő­
készítő iskola II növendéke mint lapunknak 
táviratozzak, ma Nagyszebenben kitűnő siker­
rel letette a badtestparan’snoksági vízegálo 
bizottság előtt a vizsgát.

* Orvosi jubileum Berettyó Újfaluban. 
Berettyó-Újfaluban olyan ünnep volt tegnap, 
melyen a kartársak és a polgárság szerelete 
és elismerése egyformán nyilatkozott meg a 
község egyik legkiválóbb érdemekben megőszült 
ferlia iránt. Dr, Reichenberger Fülöp a jeles 
orvos ünnepelte kőrorvost működésének ne­
gyedszázados évfordulóját. Barátai és kartársai 
ez alkalommal Berettyó Újfaluban az »Orosz­
lán* vendéglő nagy termében társasvacsorat 
rendeztek, melyre Nugyváradról is sokan utaz­
tak. Hétfő délelőtt az egyes testületek tiszte­
legtek a jubiláló orvosnál, kit este a sikerült 
kuzvacsorán is számos szellemes felköszöntő­
ben éltettek.

Hajtó vadászatok. A debreezeui va- 
dásziársulut ez idényben a következő határ 
napokra négy haitóvadaszatot határozott meg­
tartani. U. m. : 1897 deczember 5 én : Pipó- 
begyen : 1897 deczember 18-án . Soma csősz- 
háznál ; 1898 január 9-én a Halápi csárdánál 
es január 30-áu a Hármas-hegyen. Mind a 
négy hajtóvadászatra a részvétel végett id' 
jtajer József péuztárnoknál lehet jelentkezni, 
2-t órával előbb a vadászatnál. Nimród szen­
ei,*1:3 híveinek figyelmébe ajánljuk a kí­
nálkozó nemes és^ egészséges passiót.

f“Rint. Szabó Istvánné libakertben 
ako kofaasszony ma reggel sürü könnyhulla- 
ások közt jelentette a mezőrendőrségnél, 
íogy 27 éves féleszű fia még pünkösd táján 

e lunt hazulról és az óla semmi birt sem 
fial látott magáról. Az esze'ős elutazása már 
jelentve leit egyezer a rendőrségnél, s akkor 
meg is teliék az intézkedéseket hollétének 
»'kutatására, de eredménytelenül. Most aztán 
országos körözést kellett elrendelni.

» lévágó munkában. A hires Só- 
v go Jánoson ngy látszik nem fogott sem a 
iosszu vizsgálati fogság sem volt védőügyvéd- 

jenek szép szavai; nem akar nem tud megja­
vulni. Csak a telekbe szabadult ki a börtönből
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1897. november 17.

s már azon a ponton van hogy ismét belülről 
lássa meg a debreczeni ügyészségi fogház falait 
— Tóth János debreczeni lakosnak a vásárté­
ren levő hizlalójából mintegy 2 héttel ezelőtt 
elloptak egy serlést. Tegnap előtt éjjel pedig 
megint eltűnt egy hízott disznó. E kettős lo 
pás miátt a rendőrség erélyes nyomozást in­
dítóit a tettesek ellen a nem is maradt sikertelen 

i mert bebizonyosodott, hogy az első lopás 
előtt egy héttel S ó v á g ó .János uram ott 
járt a hizlalóban széjjelnézni. A hizlaló tulaj­
donosának meg (eltűnt a vizsga szemekkel 
körülnéző gyanús alak, s meg is kérdezte tőle 
hogy mtt akar? mire a megszólított sunyi 
szemeket vetve rá, visszavonult. Tóth Jáno < 
újból utána kiáltott.

— Kit kere« ?
— Egy embert keresek — volt a válasz. 
— Miféle embert ?

Azt én tudom, kiállott vissza a rabló 
s axrzal eltűnt a környékről.

A rendőrség ennek az alapján a hajdú­
böszörményi csendőréggel szöveíkezve kutat a 
bizonyítékok után, hogy e veszedelmes es 
végtelen ravasz embertől megtisztíthassa a 
környéket.

Elgázolás. Ma reggel a Kossutli-utczai 
temető alatt a hajnalsor sarkán Csonka 
Béni nevű fuvaros gyors hajtás közben 
Nyalka János 76 éves ácsmestert sze­
kerével elgázolta. Az üreg embert — ki ki­
sebb sérülést -zenvedelt — gyógykezelés vé­
gett homokkerti lakására szállították.

* Esy tanár honosítása. Kunstiidtcr H 
Kezső, a hódmezt) vásárhelyi főgimnázium uj 
tanára, mint onnan Írják, a napokban telte 
le a magyar állampolgári esküt dr. Baksa 
Lajos po geringster előtt. Kuns'ädter tanár 
ugyanis mint kiskorú vesztette el magyar ho­
nosságát. Középiskolai tanulmányainak Bpesten 
való elvégzése után 1890. kiment atyjához 
Amerikába, Atyja ott mint hírneves gépész 
mérnök s feltaláló ismeretes s 1883 óta az 
amerikai E. A. honos polgára. — A külföldön 
megszerezte a mathematikai physikai tanári 
oklevelet, melynek alapján a Princeton egyetem 
csillagászati osztályánál tanársegédként mü- 
ködött. 1896. visszatért hazájába s a h. náná-i 
gimnáziumban foglalt el tanári széket. — Ez 
adásából nevezte ki őt a miniszter a hódmező 
vásárhelyi főgimn. tanárává.

* Miképen lett Vaszary Kolos her- 
czegprimás ? A nagyváradi »Szabadság« a 
kővetkező érdekes reminiszczencziát eleveníti 
fel. Mikor Sitnor meghalt, olyan rettentő pá­
lyázási móddal támadták meg a pályázásra 
némi jogot tartó főpapok a kormányt hc°y az 
nem tudott mit csinálni.

Akkor Wekerle volt a miniszterelnök. 
Wekerlének az a jó szokása volt, hogy 

a gimnazista fiát minden szombat délután 
megexaminália, hogy az elmúlt héten át mit 
tanult, hogy haladt. S épp akkor egy atyai 
vizsgálaton feltűnt neki hogy fiacskája milyen 
szépen mennyire tömören minő meleg hazaií- 
saggal és emelkedett szónoki stílben beszél a 
magyar történelemből. Akkor éppen a Bákó- 
czi korszakot tanu't».

— Te gyerek monda neki Wekerle, hon 
mm vetted te ezt a gyönyörű előadást a mit 
wnst itt elmondtál :

— A magyar történelmi tankönyvből 
telelt a fiú.

— Mulasd meg ki irta ?
— Vaszary Kolos.
A miniszterelnök megnézi a könyvel, 

elkezdi lapozga'ni, majd olvasni, mindig több 
(1 gyönyörűségét találja benne, elfeledkezik fiáról 

3 tá’sankint úgy beleszeret ebből a könyvből 
a Vaszary Kolos tudásába, szellemébe, Ízlésé­
be, gondolkodásába, bogy a I i a t u d tőle 
megválni.

Megnézi magának az emberét — a ki 
mar akkor a főrendiház Ugja is volt — kőze- 
ebbről és azt látja, hogy kiváló ember az 

, lf'Pan közelről is. Es a legközelebbi minisz- 
er anácson előáll azzal, hogy a sok versengő 
me jo lesz megtenni prímásnak ezt a — 
■ritot A tanács rögtön a legnagyobb kész- 

7 l0ZZil.jórul, Róma nem különben, Jó- 
ióh fö/‘erczc8 neszét veszi, hogy az ő regi 
J ,lraW minő figyelemmel ővezgetik, megte­

szi ő is a magáét, hozzájárul magá a király 
is a kinevezéshez — és egyszerű igénytelen 
baralbol így lett hercsegprimás egy szép kis 
tankönyv után. r

Hogy ez a hirecske mennyi hitelt érde­
mel, legyen szabad arra nezve csak annyit 
megjegyeznünk, hogy Vaszary Kolos 
meg b z a p a r y Gyula gr. minisztereinöksé 
ge alatt lett herczegprimás.

* A vészfék és vészjelző. A vasutakon 
gyakran megtörtént, hogy egyik-másik utas 
uelku', kíváncsiságból vagy tréfából meghúzta 
a vészjelzőt vagy vészfékezőt s a vasúti kö 
zegek nem tudlak az illető utasokkal szem 
ben kéllően eljárni, mert nem volt erre nézve 
szabatos utasításuk. A magyar államvasutak 
igazgatóság i ezért tehát rendeletet bocsátót 
ki. melyben utasította közegeit, hogy azokon 
az utasokon, a kik a vészféket vagy vészjelzőt 
ok nélkül használják, a kiszabott bírságot 
azonnal vegyék meg és az okozott kárt térit 
tessék meg velük. Azt az utast, a ki a birsé 
got nem akarja megfizetni vagy kellő biztosi- 
Iékot nem nyújt, a legközelebbi állomásnál 
szállítsák le a vonatról és adják át a rendőri 
hatóságnak.

* Lángoló erdők. Husztról táviratozzék 
hogy a Husztot körülvevő óriási terjedelmű 
kincstári erdőszélek már 30 óra hosszat égnek 
A tűz központján egy 600 méter hosszúságú 
és 400 méter szélességű területen az összes 
előtak is leégtek. A tüzet, daczára annak, hogy 
a hászti tüzolfókon kívül még 300 munkás is 
dolgozik, mindeddig nem sikerült lokalizálni 
Ma délelőtt 10 óra tájban meg három más 
helyen gyulladt ki az erdő. Valószínű, hogy az 
összes kincstári erdőségek a lángok martaié 
kává lesznek,

* A megzavart légyott. Egy ijedt 
tekintetű fekete képű legény fogvaczogva, re­
megve fordult be a rendőrbiztos irószobájába 
félve lopva tekintett körül, aztán legjobb sze 
rotett volna viszszaszökni, mikor a rendő 
villogó szemei rátévedtek,

— Mi baj czigány ?
Az embernyi embernek félregörbült 

szája szöglete, sszörnyü mód s i r n 
kezdett.

Jaj tekintetes nagyságos ur megver­
tek nágyon,

Aztán elmondta szapora szóval, hogy 
tegnap este rendavuja volt a Géza pajtása 
feleségével. Egy-két csók alig hogy elcsat'ant 
forróölelésre még nem is gondolt, mikor vala ; 
erősen megzörgette az ablakot.

— Megijedtem csókolom kezeit, beakar­
tam bújni a nákt kaszli fiókba, de biz ony 
késén: rámterte a Géza az ajtót.

Kínos nyögéssel tapogatta a vállát, dere­
kát aztán szepegve beszélt tovább ; hogy a 
Géza az öcscsevel jött és ütet úgy, de úgy 
végig verte, aztán ráadásképp az ablakon 
kidugták.

— Hoztál orvosi látleletet ?
— J 'j hogy hoztam volna, kétnapig kele- 

ne írni a doktor urnák.
És zokogva könyörgött, hogy vegyék el 

Gézától a napvilágot mert ö nem mer az ut 
czan járni.

A biztos nyomban beis idéztette a Géza 
czigányi, aki egész büszkén dicsekedett el 
h őstettével.

A liegedimet meg a feleségemet ne bánt­
sa senki.

A panaszos félve reszketve húzódott ez 
ajtó szögletbe s a Géza czigány a vérig sér­
tett ember megvetésével mérte végig 
ellenfelét.

— Hát most megbüntetlek Géza, — szólt 
a biztos.

A panaszkodó dáde elóvánszorgott, aztán 
könyörögve tekintett a biztos szigorú arczába

— De sohse büntesse meg a nagyságos 
ur, majd mi esák ósszehékülünk.

Aztán czuppanós csókok kíséretében kö­
tötték meg a szent békét, s zokogva, de ha 
rag nélkül távoztak el o g y ü t t a rendőr­
ségről.

* Tanítóból házaló. Kultúrpolitikai or- 
száglásza unkat szomorúan jellemzi ez az eset 
Steiner János tanító egész életét az 
iskolának szentelte, hetven esztendős koráig

tanitóskodott a Nyírség egyik kicsiny falujában 
amikor aztán csekély évi 250 forint nyugdíjjal 
elbocsátottak. Az agg tanítónak öreg felesége 
s öt gyermeke volt, akik közel az egyik ke- 
reskrdősegéd volt Aradon. A kicsiny nyu díj­
ból a kiérdemesült tanító nem tudott megélui, 
tehát elköltözött Aradra, ahol a fia is segé­
lyezte. A fiút azonban besorozták katonának 
s az öreg magáva maradi. A legnagyobb nyo­
mor fenyegette s hasztalan iparkodott valami 
keresetért, mindenhonnan elutasították öregsége 
miatt. Végre nem tehetett mást, felcsapott há­
zalónak H így szerzi meg családjának a kenye­
ret, amit ölven évi tanítóskodás után nem tu­
dott biztosítani magának.

* A szivarozó kutya elveszett. 
Lapunk egy barátja a mai postával a követ­
kező nyomtatott hirdetményt küldte be a B H 
szerkesztőségének :

Hirdetmény. 7019/1897. sz. A 
helybeli vasútállomás fö'adójától egy N e r ó 
révre hallgató aporlirozik, égő szivart 
tart szájában, szürkés szinti, 
fekete, — orra koromfekete, nagyon szelíd 
borzkutva elveszett. Fölkéretik a becsületes 
megtaláló, vagy annak hollétéről legkevésbbé 
tudna is felvilágosítást adni, jelentkezzék a 
rendőrkapitányi hivatalnál, hol a tulajdonos 
áltál illő jutalomban fog részesittetni. Naoy- 
Kanizsán, 1987. okt. 8.

Deák Péter s. k., r. főkapitány.
A nevezett kapitány a hirde ményt a 

következő sorokkal kíséri: N e r o tehát 
elveszett. Eltűnése — a hirdetményből követ­
keztetve --- kétségkívül nagy veszteség lehet 
Nagy-Kanizsa városára, hiszen élő tanúbizony­
sága rendkívül előhaladott kultúrájának. Mit 
nem csinálhatnak ott az emberek, ahol már 
a kutyák is szivaroznak és mi mindent csi­
nálhatnak a kutyák még ezen kívül? Termé­
szetes dolognak találjuk, hogy ezt a kutyát 
még a föld alól is elő kell keríteni. Lehet, 
hogy kiváló tehetségeinek szűk volt Nagy- 
Kanizsa s most feljött ide a fővárosba, 
talentumát érvényesíteni. E pillanatban talán 
éppen a kávéházban ül s a regényhősökhöz 
hasonlóan bodor füstfellegeket fuj maga elé 
illatos havannájából. Hogy a ks.szirnőnek 
ne udvarolna, az nem valószínű, hiszen 
je Iemrajzából kitűnik, hogy szelíd, még 
naiv és igy nem igen mer az olv hamisnak 
ismert kisasszonyokhoz közelíteni. Valószínűleg 
még egyelőre a billiárdozástól is óvakodik s 
nem megy az orfeumba sem. Mással föl nem 
cserélhető toalettjét lefesti a hirdetmény és 
így nem lehetetlen, hogy megfogják találni. 
Ez azonban csak lehetséges. Lehetséges, de 
nem bizonyos. Azonkívül pedig a hirdetmény 
igy szól: A Neró névre hallgat. 
Hátba a tehetséges kutya ezt máskép fogja 
értelmezni, ha becsületes megtalálója örömtől 
repeső szívvel néven szólítja, ridegen hallgat 
Majd nyugodtan tovább szívja havannáját 
megőrizni óhajtván inkognitóját.

Legjobb lenne az összes magyar sőt 
talán külföldi lapokan is a következő apró- 
hirdetést közétenni : 1

Neró ! Jöjj haza, minden 
meg van bocsátva !

Elvégre is, egy kutya, amely szivarozik 
talán már újságot is olvas, ez az apróhirdetés 
kétségkívül meghatná s hazatérne.

* Nem telik. Zágonban, Mikes Ke 
lemen születéshelyén szobrot akartak emelni 
az önkéntes száműzetésben meghalt Írónak, 
aki szeretett fejedelmével együtt a márvány 
tenger hullámai mosta rodosiói földben por- 
ladozik. A lelkes felhívást megszerkesztették 
szétküldték a hózában — de Mikes Kelemen­
nek nem lesz szobra. Nem gyűlt elég pénz 
össze. Elég ? Dehogy I Oly csekélység gyűlt 
egybe, hogy egye őre gondolni sem lehet az 
eszme kivitelére- Tehát nem lelik. A magyar 
embernek nincs pénze Mikes szoborra. Hűsé­
ges Mikes Kelemen nem fog megneheztelni 
ezért a hálátlanságért, hiszen jó urának II 
Hákóczy Ferencznek sem állított még méltó 
szobrot a magyar, hanem á magyar nemzeti 
géniusz mégis gyászt ölthet e részvétlenségre 
Mert hogy nem telik ez nem igaz I Ha pom-
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pázni kell és hivalkodni, szórjuk a kincset 
ha idegen uralkodók pár órára vendégül meg­
mutatják ábrázalukat, veszett örömrivalgás 
mellett fogadjuk és vagyont áldozunk czifra 
fogadására Hát nem igaz, hogy nem telik. 
Csak a hálátlanság nem juttatt a kegyeletből 
semmit a rég elkő tözötteknek, kik szóval 
immár ki nem pere hetik nemzetüktől azt a 
kis hálát, a mihez jogot szereztek, Szóval nem 
de igen, emlékezetükkel, mely itt kisért, i't 
panaszol és hálát a magyartól — szégyenére 
e kornak — j bb időktől vár.

KÖZGAZDASÁG
Rendelet

Szizs-lxáiz;.

Színházi illetlenségek A bécsi újságok 
most megint szóvá teszik azt a fontos szín 
házi kérdést : vájjon belyes-e hogy a későn 
jövőket felvonások alatt is hebocsájtják 
nézőtérre. Maga a közönség, mely szituén el 
mondja a véleményét, élénken kikel a föld 
szint amaz előkelő habiiüéi ellen, akik 
legerzelmésebb jeU-netek közben sétálnak végig 
e sorok közö t, gondosan ügyelve, hogy ka 
po-zlanagyaagu, feher szegfűjüket elegáns gé 
rokkjuknt az egész színház észrevegye, tin 
nyosan heszé.nek azokról a hölgyekről, akik 
előadás közben oly hangosan legyezik magu­
kat, hogy az előidézett levegőáram akár 
dorozsmai szélmalmot is e.haj'aná, azokról az 
urakról, akik hangosan magyarázzák a szom 
szédjaknak a következő jelenet tartalmát 
azokról az akut asztmatikusokról, akik min­
dig csak akkor köhögnek, amikor a színpadon 
a legérdekesebb jelenet foltik. Egyes invenczi- 
ózus le bak kalandos terveket eszeltek ki e 
színházi bajok megszületésére ; egy dús fan­
táziájú úriember például a következő tervet 
ajanlja : A földszint aart gépezetet kellene 
felállítani, amelynek segítségév'1 «z üszszes 
ölesek kel méternyire el lenne sü'yeszt- 
hetűk. Öt perczczel az előadás megkezdése 
előtt a po garok az összes bejárókat elzárjak; 
aki kés m jön a megfelelő száma sülyesz tővei 
jönne föl zajtalanul az árnyékvilágból. liven 
módon azt is ki lehetne kerü ni, hogy a ha­
lódik, vagy a hetedik zártszéken ülő ur az 
egész soron végigbukdacsoljon a inig u helyé­
hez jut. Ez kétségtelenül igen eredeti é< zse 
nialis tervezet, de felünk, nogy j a közönség 
nemileg különösnek találná, ha a Molnár és 
gyermekét nem a színpadon já,szaruik el. Mi 
lenne, ha például az a későnjövő, aki nem tud 
eges>. mereven megállni, a fejet egy elloglalt 
zartszékhe ütné ? Az ügyes tcv kieszelője 
ezt valószínűleg méltó büntetésnek tartja azérl 
hogy a pártatlan ur a darab elejét e,mulasztotta 
Szó sincs roll, nagyban fokozná a színház a 
vonzóerejét, ha nem csak a színmű szép 
vegeiben gyönyörködhetnénk, hanem a sülyesz- 
tőlm felbukkanó fejeket is figyelemmel 
kísérthetnek. Az unalmas darabok közben 
érdekes fogadásokat lehelne kölni arra, vájjon 
a legközelebb felbukkanó ur szőke, barna, 
vörös lesz e, hogy dús fürtöket visel-e, avagy 
simára tarolt koponyát? A színházak látoga­
tottsága ezzel nagy mértékben növekednék, 
ámbár az előadást némileg zavarna, bogy a 
nyertes iel esetleg hangosan megé'jenezné azt 
a derék emberi, akinek koponyája a mely. 
scgbul kiemelkednék. Valamint a szerzőket i- 
ulterálná némi eg, lia színművök 
részein

a mesterségei borok készítésének és azok 
forgalomba hozatalának tilalma zásáról szó­
ló 1893 ; TTin t.-cz' végrehajtása iránt.

18. §.
Az eljáró hatósági közegnek a gyanús 

italokból 2—2 liter mintát kell vennie féllite­
res palaczkokban s ezeket saját, valamint a 
fél vagy megbízottja pecsétjével le kell pe­
csételnie, úgy, hogv a palaczkok a pecsétek 
megsértése nélkül felbonthatók ne legyenek 
Ha a mintavétel alkalmávál a gyanúsított fél­
nek vagy megbízottjának pecsétnyomója nincs, 
vagy ha azt előadni vonakodik, ez a jegyző­
könyvben megemlítendő, ily esetekben a min­
ták csak az eljáró hatósági közeg pecsétjével 
pecsételendők le.

A vett minták gondosan csomagolva be­
küldendők az illetékes állandó borvizsgáló bi­
zottságnak megvizsgálás és a törvény 11. 3-a 
rendelte szakvélemény megadása végett, a 
félnek pedig kívánatéra tetszés szerinli meny- 
nviségben szintén minta hagyandó, ugyancsak 

fenti módon lepecsételt palaczkokban.
A minták vételénél a lopó a hordóba 

lehetöleg oly mélyen sülyesztendő, hogy a bor 
hordó közepéből vétessék s mielőtt a minta 

az e czélra szolgáló palaczkokba öntetnék, 
ezek gondosan lisziára kimosandók, azután 
tiszta vízzel, azután pedig egyszer magúval 
az illető borral is kiöblitendők.

19. §.
A minták vétele a a vizsgálat befejezése 

után az eljáró hatósági közeg azon bor- vagy 
egyébb ilalmennyiscgeket, a melyekből a min­
ták származnak s általában a melyek kész­
letben vannak, összeírja, érteküket az eladási 
(kimérési) folyó ár szerint megállapítja s a 
vádlott vagy gyanúsított egyéni figyelmezteti, 
bogy az összeírt bor vagy egyébb ilalmeny- 
nyiségekkel — a melyek egyébként birtokosuk 
zabad kezelésére hagyatnak — úgy rendel­

kezzék, hogy ha azok iteletileg mestersége­
seknek, illetőleg oly mmősegiieknek állapíttat- 

l[ meg, u mely minőség a törvény s a je- 
utasitás rendelkezéseivel ellenkezik, kőteles 

r. a hiányzó mennyiség értékét a községi

ményezett bot általában valamely czélra fel 
használható-e vagy nem. Ehhez képest az 
előbbi esetben a szakértő bizottság javaslatot 
tesz az illető mesterséges bor denaturálása 
az utóbbi esetben pedig annak megsemmisité-* 
se iránt.

A szakértő b zottság végül a törvény 
12. §-ának második bekezdése értelmében 
az illető italok értékét is tartozik megállapí­
tani.

21. §•
Az állandó bizottságok állanak :
a) egy elnökből, a kit egy év tartamára 

a kereskedelemügyi minister a földmivelesügyj 
ministerrel egyetértőleg nevez ki ;

b) a kereskedelemügyi minister által 
egy-egy évre kinevezett öt borkereskedőből 
(borkereskedő, kimérő, vendéglős vagy korcs- 
máros) s a földmiveíésügyi minister által 
szintén egy-egy évre kinevezett öt borterme­
lőből. E tíz tag közül az egyik — az elnök 
akadalyoztatása esetére — a kereskedelem­
ügyi minister által elnöki helyettesnek jelö- 
lendő ki ;

Folyt, kör,

CSARNOK.

ak 
len 
1

utmlmus Ibb
negyven ö vén ember szó nélkül 

leereszkednék az Orkusba. Mindenesetre érdek- 
ke vaijuk a böc i próbát, ámbár ama néze ben 
vágjunk, hogy n színházi illetlenségek ellen 
csak egyetlen univerzális orvosság van: a jó 
nevelés A commeril faul ember, ha mar 
meglörlrnik az ii haj, hogy későn érkezik 
bizonyára nem úgy tmgy el a sorok között’ 
mintha egy loiigobárd harezos jönne teljes 
hadi fegyverzetében, a gégéjét lehetőleg úgy 
szoktatja, hogy ne a leghalkabb jelenetekben 
köhögjön, nem is lesz nyomorukká embert, 
amíg a zseléjéhez eljut. A jó nevelés többe’ 
ér az ilyen kérdésekben, mini öt kötet szín­
házi rendszabály A süiyeszlöknek pedig esik 
ngy lenne értelmük, ha a közönségnek is 
m 1 d|álnn állana, hogy a rósz színészt egyetlen 
gombnyomással lelmcsáthatná u pinezébe

zegényalap javára lefizetni. (Lásd a terv 12 
-át.)

A vizsgálat befejezése után az eljáró ha­
tósági közeg a jegyzőkönyvet lezárja, inellékli 
hozzá a vegyész áltál készített leírást, esetleg 
vegyészt kimutatást s a vett minták fentebb 
jelzett mennyiségével együtt beküldi az ille­
tékes állandó borvizsgá ó szakértő bizott­
ságnak.

20. §.

Az említett szakértő-bizottságok egyelőre 
et helyen állíttatlak fel, és pedig :

Budapesten, Magyarország Királyhágón 
nneni területére és

Kolozsvárott, a Királyhágón túli részek 
területére.

A kereskedelemügyi minister indokolt 
esetekben, kivételesen, az egyik szakértő fii 
zottság területére eszközlendő vizsgálatra a 
másik állandó bizottságot rendelheti ki.

A szakértő bizottságok feladata az első 
fokban eljáró halótágok által hozzájok bekül­
dendő borokat vagy a törvény rendelkezései 
a.a eső egyéb borszerü italokat vagy anyago­
kat megvizsgálni s arra nézve szakvé eményt 
mondant. hogy vájjon a megvizsgált italok 
készítésé, kezelése, elnevezése vagy forgalom­
ba hoza ala illetőleg a megvizsgált anyagok- 
oak a burkezelésnél való használata az 1893 • 
XXIII. t.-cz, illetőleg a jelen rendelet rendel­
kezéseibe ütközik-e, vagy a mennyiben e te­
kintetben egyedül u szakszerű vizsgálat adatai 
alapján határozott szakvélemény nem mornl- 

mennyiben forognak fenn esetleg u 
gyanúra okot szolgáltatható körülmé­

nyek, melyek a hatóságnak további eljárásnak
5MS5 w ro»‘-““ri

A szakértő Inzot'ság szakvéleményében 
egyutlal javaslatot tartozik tenni arra nézve 
is, hogy az altala mesterséges bornak véle-

lialó, 
részben

Zónautazás.
Irta : Hernády Emilie,

Folyt, és rége.

Felköszöntőkben sem volt hiány, az uj 
pár, az örömszülők és a súgómé tiszteletére 
úgy, hogy mire már fél óra eltelt, mely idő 
alait a mozdonyt is megvacsoráztatták a neki 
valóval, már a papa es az újdonsült vőlegény 
egymás karjaiba dőlve, biztosították egymást 
a kölcsönös rokonszenv és szerétéiről.

Az elérzékenyült fiatal vőlegény oly 
erősen szőri olta magához leendő apósát és 
annyira nem akart kibontakozni az ölelés 
alól, hogy a szemmel látható szeretet e nyil- 
vánulásai mindenkit meghatottak.

Fizetésre kerül a sor, a papa mintegy 
véletlenül mélyen el volt merülve a mamival 
folytatott beszélgetésbe és észre sem látszott 
venni a fizető pinezért, úgy, hogy a pápa­
szemes úriember, későbbi elszámolás remé­
nyében magara vállalta a szép számla 
kifizetését.

Már beakarnak szallani — midőn egy 
sejtelemtől megkapatva — mégis csak meg­
kérdezik, vájjon Fűi dőfüred lesz-e a következő 
állomás.

A kérdezett nagyot néz, kijelenti, hogy 
egy negyedóra múlva indul egy más vonat 
arra felé. — Második csengetés Brassó felé — 
kiáltja egyidejűleg.

lláryék rávetik magukat a kocsira és 
dobálják ki észnéikül a táskákat, ruhaneműt 
és esernyőket.

Tanácstalanul állanak a földön lelhalmo- 
zott holmi mellett, a mikor közéjük ront a 
szemüveges úriember ki még az utolsó pohár 
pezsgőt itta a vő egénynyel, - A dinnyék 
szent isten a dinnyék ! Nem hagyom a dmy- 
nyéimet / Hordárok ide, — Hiába tiltakozik 
a kalauz, behatolnak és szcréncsésen, nagy 
diadallal hozzák ki a kocsonya puhasága 
dinnyéket.

—- Két forint hatvan meg hatvan, annyi 
mint bárom forint busz krajezar — jeenti ki 
malicziözusan a papa.

Az uj vonalon kényelmesebben helyez­
kedhetnek el, magúk vannak de alig inda* 
meg a vonat, mar ott a kalauz és kéri a 
jegyoket.

Nagy büszkén mutogatják az öt ősi 
jegyet.

— Minden rendben van — jegyzi meg a 
papa öntudatosan.

— Nincs biz az kérem, ez egészen más 
vonal, itt semmi közünk a zónához. Uj jegyet
kell váltani, de még büntetési is fizetni.

— Lehetetlen, lehetetlen, hangzik minden 
llang nemben, de hiába meg kell fizetni, itt 
nem lehet trélalm.

A papa zsebébe nyúl nagy keservesen 
de miutba vipera marta volna meg, ijedten
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'kapja Tiss»a keiét s ideges gyorsasággal 
kezd kotorászni, felöltője, nadrágja, de még 
mellénye zsebében is a nagy bőrtáreza 
után.

Mi az papa ! Csak nem a tárcza t 
elveszett ? Végünk van M

— Oh jaj! Lássa azok a jó borok, az a 
pompás vacsora I Miért is nem vigyázott 
jobban, bizonyosan kicsúszott a zsebéből 1 

Keresik, kutatják a földön, a pamlagok 
alatt, ülések mögött. Nincs! Sehol semmi 
nyoma!
.. — De im hil van Makrai, a vőlegény!
0 bizonyosan kisegít a bajból, szívesen 
kölcsönöz menyasszonya kérésére. — Bizo­
nyosan kinn várakozik a folyosón — mondja 
Margil.

Most megindul a hajsza a vőlegény 
után. Átkutatják a folyosót, a fülkéket, 
hova az utasok már behúzódtak éjjeli pihe­
nésre s most dühösen utasítják vissza a kér- 
dezősködőket.

Mintha a föld nyelte volna el — Makrai, 
a szép, szellemes vőlegény nincs sehol.

E kettős csapás végleg megtöri a család 
erejét, de erre gondolni sem mernek, hogy e 
két eset összefüggésben is lehetne egymással 
Bizonyosan más kocsiba tévedt, majd a követ­
kező állomáson ismét összekerülnek.

Alomról ismét csak nem lehet szó, s ha 
a jó barát : most már igazi mentorrá vált pá­
paszemes úriember nem segíti ki zavatukbó , 
fe'ajánlja udvariasan tarczájat, — kétségbeesé­
sükben igazán nem tudtak volna mit kezdeni.

A következő állomáson csendőrök száll­
ták meg a vonatot és kikutatták végtől végig. 
Az utasok rémült kérdezősködéseire az 
volt a válaszuk, hogy egy nemzetközi tolvaj- 
társaság fejet keresik, leinek ezen a vonaton 
kell lenni.

A személyleirás után Háryék sápadtan, 
meredten a szörnyű meglepetéstől ismertek a 
vőlegényre.

Most világosodgtt csak fel előttük, miért 
nem akart a Háry papa karjaiból kibontakoz­
ni s miért maradt le-

Margil gyenge szivének több volt ez a 
csapás, mint a mennyit elviselhetett. Egyik 
ájulásból a másikba esel! és magához térve, 
felváltva, hol a mama, hol a papa karjába

Egy jókedvű társaság, mely fiatal párból 
és két idősebb úriemberből állott, oltalmába 
vette a szerencsétlenül járt expedicziót és 
minden módon igyekezett enyhíteni bánatukat 
Megtudván, hogy ugyanabba a fürdőbe szándé- 
kozuak, hová ők is, a kérdésekre elmondták 
hogy bizony ez éjjel sincs kilátásuk nyuga- 
lomra, legfeljebb holnap éjjel alusznak az uta- 
zás után első ízben Fürdőfüredeo, mert mas- 
nap délig kell még vasulon ülniük, estig pedig 
kocs n. *

Ez újabb csapás volt lelkűknek.
A vasúti betegség második fokozatát is 

megismerték ezzel.
Elteltek az utazással, nein kellett sein 

testüknek: sem lelkűknek, nem mennek ók 
tovább egy tapodtat sem. Az első nagyobb ál­
lomásnál kiszállnak és alusznak egyfolytában 
24 óráig.

Csak a szemüveges úriember tartotta ma­
gát Elmegy biz ő, ha már elhatározta, ha 
még egy hétig is tart az ut.

Reggeli ideje volt már, mikor kiszáll­
hattak.

Alig voltak képe-ek kivánszorogui a ko­
csiból, A dinnyéken igazságosan megosztozva, 
a szemüveges úrtól, kinek társaságában annyi 
kalandon mentik keresztül búcsút véve és 
nehány forintot kikölcsönözve ültek a bérko­
csija. Az üléseket holmijukkal megrakva és a 
dinnyékkel megkoszorúzva várták méla bus 
mosolyIyal a papát ki a kolT ereket ment ki 
váltani,
,, Ei'elik egy negyedóra a papa nem jön.
' kll‘üik Karit segítségül, kutassák fel 

együtt.
Kari elment. Újabb negyedóra telik el és 

senki semmi I
Ugyan nézz utánuk Irén, te ügyesebb 

vágy tán, sok a csomag s nem tudják meg-

_ De Irén is ott rekedt s a kocsis már 
türelmetlenkedni kezd.

— Majd elmegyek én, édesanyám, bízza 
csak rám, majd elhozom én mindannyiunkat 
a kofferekkel együtt, vélekedik Margit,

Újabb negyedóra ! De mintha a fold 
nyelte vo'na el, egyetlen egy sem jön vissza 
A kocsis gorombáskodik, pénzt követel, a ma 
ma visszafeleselt, s már-már hajba kapnak 
mikor a család leverten vonul ki a raktárból 
kofferek nélkül.

Ejnye, ti élhetetlen emberek, egy óra 
óta várok s még mindig nem tudtatok hozzájuk 
jutni ? mérgelődik a mama,

—- Az ám. elvitték azt szerencsésen a 
végállomásig, a 15-ik zónáig — feleli a megtört 
Háry. — Majd vagy két-három hét múlva kap 
juk meg.

— Ezek már csak kizónázzák 
magukat — volt a Kari imperlinens köz­
beszólása.

Újra helyet foglaltak, mini a hajótöröt­
tek, sárosán, kormosán kóczosan indultak a 
legközelebbi vendéglőbe.

Itt a papa egy gyanúsan néző pinezér 
által, ki vándorszínész társaságnak nézte uta­
sainkat, reggelit rendelve, szobáikba vonultak 
azaz vánszorogtak.

Megsemmisülve, tört reményekkel, szár- 
nyaszegetten dűltek ruhástól, ki a vetetlen 
ágyra, ki a pamlagra, s el is nyomta őket 
nyomban ar. igaziak álma.

Édesen álmodva árkadiai boldogságról, 
mvnyasszonyságról s más ily a való élettel 
nem mindég megegyező földöntúli dolgokról.

Másnap kissé magukhoz terve, össze­
szedték sátorfájukat és a mily gyorsan csak 
lehetett, visszazónáztak, ezúttal kevesebb ka­
landdal, de gyorsvonattal hazájukba de nem 
haza.

~' Ki kell a két hetet tölteni minden, 
áron bárhol is — mondá határozottan a 
mams — mit szólnának a szomszédok ?

Leszóltak hát a szomszéd falucskában 
és itt pihenték ki nagy ütjük fáradalmait.

Két hét múlva pedig büszkén, önérzettel 
fejüket magasan hordva, vonultak be lakhe­
lyükre az irigykedő szomszédok tiszteletteljes 
Koszüntgetései közben.

Volt is mit hallgatni ezután a kis vá­
roskában.

A papa felolvasást tartott »Magyarország 
és Erdély, sokat ígérő ez ra alatt.

A leányok pedig, a sokat utazó t Margit 
es Irén, kik azonban « kis idillt bölcsen el- 
hallgatták, a bálok és kávélársaságok legszi- 
vesebben látott alakjaivá lettek. A társalgást 
szellemes utiemlékek elbeszélésével füszu 
rezték.

De azárt nem mennek többé zónáznl.
Elég volt belőle egyszer 1

Ditrinzeoí városisziiház

Folyo szám 47. Bérlet szám 39.
Csütörtökön, 1897. évi november 18-án

Váljunk el.
Vígjáték 3 felvonásban. írták : Sardou Viktor 

és Najac Emil. Fordította : Fáy J. Béla.
SZEMÉLYEK:

Des Prunelles, gazd. birtokos Vidor Dező 
Gyprienne, neje Halmi Márgit
Adhómar, erdőmester Tanay Frigyes
Clavignac, Des Prunelles barátja Bariba István
Bafourdin, volt adófelügyelő Haday Sándor
Brionnené Kiss íren
Valfontainené Cserényi Adél
Lusignan kisasszony Locsareknó
Valentin, komornyik ) Des Pru- Szentes Janos 
Josephine komorna ) nellesnel Makrayné 
Joseph, szobapinezér Makray
Jamarot, rendőrbiztos Püspöki Imre
9 l rendőr Marosi
f ) Pálfi
l' pinezér Ungváry V.
“• ) Nagy József
Kereskedősegéd Lendvay Ö.
Kápus Herezeg

Történik a jelenkorban, Reimsban. 
Holnapután pénteken, 1897. november 19-én

L. Komáromi Mariska első vendégjátékul 
bérletsziinetben :

Ripp van Winkle,
Regényes operette.
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Folyó hó 18 és 19-én
és következőleg minden

Csütörtökön
és

Pénteken
sok ezer ruhakelme 

maradék
félárban,

egyedüli föraktápa a hit-neves

EHRBÁR-féle
zongoráknak
úgy bee i, mint angol mechanizmussal, 
valamint Mignon, Stutz és Salon­

iki fcjf nagyságban a

„Harmonia“
zenemű és zongorakereskedésében van,

W BUDAPESTEN, Yáczi-utcza 9. szára. ~WC
Ugyanott dús választékban kaphatók a legnagyobb bécsi és külföldi mes­
terek zongorái több évi jótállás és legolcsóbb árak melleit, úgy készpénz 

valamint részleteladásnál is.
Zongora kölcsönző intézet.
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HOFFMANN és KRONOVITZ
OBC* KÖNYVNYOMDÁJA -3»®

DEBRECZEN, a főpostával szemben.

nyomtatványon étűé szíté sér e
kereskedők, gyárosok és iparosok részére.

Levélpapír czégnyomással
1000 drb, 3 frt 50 krtól feljebb.

Levélboriték czégnyomással
1000 drb. 2 frttól feljebb.

Monogrammal ellátott

Lakadalmi és báli meghívók.
Síjegyzési Hártyád

nagyon olcsón. ■"

Részvények, szelvények, elsőbbségi kötvények, értékpapírok, évi jelentések, zárszámadások, rovatos ivek, tabellák.

HÄT* Gyászjelentések.
hangverseny műsorod. DTíenu Hártyád a leg díszeseßß divitelden.

Kidonlegességek kitűnő magyarsággal helyesen kiállított ÉTLAPOKBA!*!.

Pinczérszámlák bor és sör czimkék.
Napilapok, hetilapok, szaklapok, képes folyóiratok előállítása 

2$^^ díszes, pontos és jutányos kivitelben. Ezek szétküldése (expediáivá.)
Bármily terjedelmű regények, elbeszélések, költemények, tudó- 

Hiányos és szakmunkák előállítása.

Hévjeg yek 50 krtól kezdve.

1 ..Ih-lumeii“ kiadóhiisifiilii.
Nyoma lolt Hoflm.mn és Krommlz könyvnyomdájában Dslirecwtaben’ föatá

bálával szzmbon


